
MEIKO TopLine
Myjnie-dezynfektory

Profesjonalne rozwiązania do kontroli zakażeń

MEIKO Care





MEIKO TopLine

Zgodność z przepisami, należyta staranność, zdro-
wie i bezpieczeństwo personelu oraz regularne 
monitorowanie i dokumentowanie działań w zakresie 
kontroli zakażeń – to obowiązki placówek opie-
ki zdrowotnej na całym świecie. Ich cel jest jasny: 
zapobieganie zakażeniom w szpitalach i domach 
opieki.

Dzięki kompetencjom i niezawodnej technologii my-
cia i dezynfekcji MEIKO jego osiągnięcie jest prost-
sze niż kiedykolwiek. 

W ofercie mamy szereg dostosowanych do indywi-
dualnych potrzeb rozwiązań w zakresie zarządzania 
higieną. Dzięki nim MEIKO daje swoim klientom 
pewność spełnienia ustawowych wymagań oraz 
obowiązków związanych z kontrolą zakażeń.

Od wydajnego przygotowywania naczyń sanitarnych 
do ponownego użycia aż po niezawodność i łatwą 
obsługę – urządzenia z serii TopLine dbają zarówno 
o bezpieczeństwo pacjentów, jak i personelu, oraz 
o ścisłe spełnianie wymogów normy EN ISO 15883.

NIEZAWODNE ZARZĄDZANIE HIGIENĄ W BRUDOWNIKACH

KLUCZOWE CECHY:

•	 Technologia klasy premium – najwyższy poziom 
bezpieczeństwa higienicznego dla pacjentów

•	 Paroszczelny system – bezpieczne środowisko 
pracy dla personelu

•	 Maksymalna elastyczność – możliwość wyboru 
wartości A₀ (60, 600, 3000) oraz koncepcja 
wielofunkcyjnych uchwytów na różne naczynia 
sanitarne  

•	 Bezpieczeństwo i higiena – suszenie filtrowanym 
powietrzem i chłodzenie z dezynfekcją systemową 
wszystkich przewodów, przez które przepływa 
woda

•	 MEIKO 360° – kompleksowe rozwiązanie 
obejmujące środki chemiczne, serwis, MEIKO 
Academy i planowanie



MEIKO TopLine – technologia
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Jeden z najwydajniejszych 
modeli myjni-dezynfektorów 
MEIKO, wyposażony w zintegro-
wane chłodzenie, dezynfekcję 
systemową, teleskopową dyszę 
obrotową i wiele innych funkcji. 
Opracowany, by eliminować źró-
dła zakażeń w brudownikach.



KLUCZOWE CECHY: 

1. �Całkowicie paroszczelny system,
kontrolujący i w bezpieczny sposób uwalniający parę
 
Korzyści​
•	 Skutecznie zapobiega uwalnianiu drobnoustrojów
•	 Podnosi poziom bezpieczeństwa i higieny na stanowisku pracy
•	 Ogranicza ryzyko uszkodzenia urządzenia i pomieszczenia spowodo-

wane wilgocią

2. �Dwa monitorujące się wzajemnie czujniki temperatury, 
dokonujące pomiarów dokładnie tam, gdzie ma to znaczenie – 
w najchłodniejszym punkcie

 
Korzyści​
•	� Monitoruje zgodność z wartościami A0
•	� Zapewnia niezawodną skuteczność dezynfekcji
•	� Spełnia wymagania norm EN ISO 15883-1 i -3

5. �Dezynfekcja systemowa komory mycia, rur, przez które prze-
pływa woda, dysz i zbiornika wody w trakcie każdego cyklu

Korzyści​
•	� Spełnia aktualne wymagania normy EN ISO 15883-1
•	� Skutecznie zapobiega skażeniu wtórnemu
•	� Zapewnia niezmienną skuteczność dezynfekcji dzięki równomierne-

mu rozprowadzaniu pary

3. �Kodowanie przyłączy nabłyszczacza ze zmiękczaczem wody 
oraz detergentu za pomocą koloru i kształtu

Korzyści​
•	� Skutecznie chroni przed nieprawidłowym podłączeniem
•	� Zapewnia jasne przebiegi pracy
•	� Upraszcza codzienną pracę

4. �Monitorowanie objętości i działania dozowania nabłyszczacza ze 
zmiękczaczem wody oraz detergentu za pomocą czujników

Korzyści​
•	� Optymalizuje wykorzystanie nabłyszczacza ze zmiękczaczem wody oraz 

detergentu
•	� Zapewnia niezawodność procesu zgodnie z normami  

EN ISO 15883-1 i -3
•	 Zapobiega osadzaniu się kamienia oraz związanym z tym uszkodzeniom

7. �Schładzanie filtrowanym powietrzem – wraz z efektem suszenia

Korzyści​
•	 �Chłodzi powietrzem pozbawionym drobnoustrojów dzięki  

zastosowaniu filtra HEPA
•	� Zapewnia, że naczynia sanitarne są od razu gotowe do  

ponownego użycia
•	� Ogranicza ryzyko skażenia wtórnego w porównaniu  

z chłodzeniem wodą

6. �System mycia z teleskopową dyszą obrotową i dodatkowymi, 
optymalnie rozmieszczonymi dyszami myjącymi

Korzyści​
•	� Podnosi skuteczność czyszczenia od wewnątrz, nawet w przypadku 

stosowania różnych kształtów basenów sanitarnych
•	 Skutecznie usuwa drobnoustroje i aktywnie je spłukuje
•	� Skuteczny nawet przeciwko zarodnikom C. difficile (potwierdzone 

ekspertyzą) dzięki połączeniu działania czynników mechanicznych, 
temperatury i detergentu



WYBÓR WŁAŚCIWEJ WARTOŚCI A0 W TRZECH KROKACH

Krok 1:  
Wybieramy program mycia odpowiedni do 
umieszczonych naczyń sanitarnych oraz 
ich stopnia zanieczyszczenia – poprzez 
przytrzymanie przycisku. 

Krok 2:  
Na wyświetlaczu pokazują się dostępne 
wartości A0: A0 60 / A0 600 / A0 3000.  
Gdy żądana wartość pojawi się pośrodku, 
zwalniamy przycisk.

Krok 3:  
Po zwolnieniu przycisku program  
automatycznie uruchamia się.

MEIKO TopLine – opcje rozszerzeń i ustawienia

AUTOMATYCZNIE OTWIERANE I ZAMYKANE 
DRZWI Z CZUJNIKIEM DŁONI NA PODCZER-
WIEŃ I/LUB PRZEŁĄCZNIKIEM NOŻNYM:  
(opcja) 

•	 Minimalizuje ryzyko rozprzestrzeniania  
się patogenów

•	 Łatwiejsza obsługa przez personel

REGULOWANA WARTOŚĆ A₀:  

•	 Możliwość wyboru wartości A0

•	 Możliwe ustawienia: A0 60, A0 600, A0 3000

•	 Zależnie od rekomendacji zespołu ds. kontroli 
zakażeń, wymagań w zakresie higieny oraz  
bieżących potrzeb



ŚRODKI CHEMICZNE MEIKO

Uzyskanie doskonałych wyników mycia wymaga  
dokładnego dobrania do siebie technologii, deter-
gentu (opcja) oraz nabłyszczacza. W przypadku 
zatwierdzonych przez MEIKO produktów Doyen  
jest to zawsze zagwarantowane.

Zalety środków chemicznych Doyen:

•	 Zatwierdzone do zastosowania w urządzeniach 
TopLine

•	 Optymalne, ograniczone do minimum  
dozowanie

•	 Potwierdzona zgodność materiałowa

MEIKO TopLine – wszystko z jednego źródła

MEIKO 360°: KOMPLEKSOWA KONCEP-
CJA. PROFESJONALNA REALIZACJA.

Doskonała czystość nigdy nie jest dziełem 
przypadku. Wymaga ona idealnego zgrania 
wielu elementów. MEIKO 360° to połączenie 
wszystkich decydujących czynników w jedno 
kompleksowe rozwiązanie – od profesjo-
nalnego planowania poprzez wysoce sku-
teczne technologie i idealnie dobrane środki 
chemiczne aż po niezawodny serwis, inteli-
gentne opcje łączności oraz transfer wiedzy 
w MEIKO Academy.

Razem z naszymi klientami łączymy wiele 
elementów w jedno skuteczne, higieniczne, 
wydajne i niezawodne rozwiązanie.
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MEIKO TopLine – wszystko z jednego źródła

PLANOWANIE MEIKO

Od osobnych urządzeń aż po zestawy do mycia 
i dezynfekcji – we współpracy z klientem planujemy 
kompletne brudowniki. Trudno o lepszy sposób na 
stworzenie wyjątkowo higienicznych i zoptymali-
zowanych pod kątem ergonomii stanowisk pracy, 
które w równym zakresie spełniają życzenia klien-
tów, jak i wymogi ustawowe. 

Co nas wyróżnia:

•	 Rozwiązania idealnie dostosowane do potrzeb – 
od remontów poprzez modernizacje aż po nowe 
projekty

•	 Bezpośrednie połączenia elementów

•	 Pozbawione szczelin powierzchnie, doskonale 
łączące wszystkie elementy

•	 Wszystko wykonane ze stali nierdzewnej



SERWIS MEIKO

Nasze zespoły serwisowe oferują krótkie 
czasy reakcji, szybki dojazd i zawsze mają 
w samochodzie dużą liczbę części zamiennych. 

Zalety serwisu MEIKO: 
całodobowa infolinia serwisowa, 24 godziny na 
dobę, 365 dni w roku 
Autoryzowani technicy serwisu, przeszkoleni przez 
MEIKO Academy.

MEIKO ACADEMY

Czy wiedzieli Państwo, że oferujemy również 
szkolenie techników wewnętrznych? MEIKO 
Academy zapewnia bezpośredni dostęp do 
ogromu wiedzy, zgromadzonej w ciągu wielu 
dziesięcioleci naszej działalności. W ramach 
szkoleń online i stacjonarnych przekazujemy 
wiedzę o najnowszych technologiach. Ich 
uzupełnienie stanowią istotne informacje na temat 
mikrobiologii, zapobiegania zakażeniom oraz 
aspektów prawnych.

Więcej na temat programów szkoleniowych: 
www.meiko-academy.com



Wymiary (w mm):
szer. 1000, gł. 450 lub 588, wys. (urządzenia) 1630

Wymiary (w mm):
szer. 500, gł. 450 lub 588, wys. (urządzenia) 1630

Osobne urządzenia

TopLine 10 – model naścienny (ze zlewem użytkowym lub bez)
Do montażu ściennego z prześwitem nad podłogą – umożliwiający łatwe czyszczenie podłogi

TopLine 20 – model wolnostojący (ze zlewem użytkowym lub bez)
Do montażu podłogowego z cokołem, do szybkiej instalacji

Zdjęcia ukazują opcjonalne funkcje/akcesoria

MEIKO TopLine – przegląd modeli

Wymiary (w mm):
szer. 500, gł. 450 lub 588, wys. 1730

Wymiary (w mm):
szer. 1000, gł. 450 lub 588, wys. 1730



TopLine 30 – model do montażu zlicowanego w ścianie (z przyłączem do WC lub bez)
Do montażu zlicowanego w ścianie w łazienkach szpitalnych

TopLine 20 – model nastawny (z umywalką lub bez)
Do montażu podłogowego z cokołem, zapewniający maksymalną powierzchnię roboczą i odstawczą

Wymiary (w mm):
Rama:
szer. 650, gł. 450, wys. 2210
Widocznie fronty:
szer. 530, wys. 1760

Wymiary (w mm):
Rama:
szer. 650, gł. 450, wys. 2210
Widocznie fronty:
szer. 530, wys. 1760

Wymiary (w mm):
Urządzenie:
szer. 900, gł. 600, wys. 1000
Umywalka:
szer. 340, gł. 370, wys. 150

Wymiary (w mm):
Urządzenie:
szer. 900, gł. 600, wys. 900



Zestawy do mycia i dezynfekcji MEIKO z modelami wolnostojącymi lub nastawnymi są dostępne w różnych 
konfiguracjach, dostosowanych do indywidualnych wymagań oraz warunków przestrzennych w brudowniku. 
Zapewniają one funkcjonalną organizację i ułatwienie codziennej pracy.

Wymiary (mm): 	 szer. 1400, gł. 600, wys. 900
Zlew użytkowy:	 wys. 700 
Komora zlewu użytkowego: 	Ø 362

Wymiary (mm): 	 szer. 1400, gł. 600, wys. 1000
Zlew użytkowy:	 wys. 700 
Komora zlewu użytkowego: 	 Ø 362 mm
Umywalka: 	 szer. 340, gł. 370, wys. 150

SAN 14 B / MEIKO TopLine 
Model wolnostojący lub nastawny ze zlewem użytkowym i umywalką

�Zdjęcia ukazują opcjonalne funkcje/akcesoria

MEIKO TopLine – zestawy do mycia i dezynfekcji 



SAN 19 B / MEIKO TopLine
Model wolnostojący lub nastawny ze zlewem  
użytkowym, umywalką i szafką (500 mm)

Wymiary (mm): 	 szer. 1900, gł. 600, wys. 900
Zlew użytkowy:	 wys. 700 
Komora zlewu użytkowego: 	Ø 362
Umywalka: 	 szer. 340, gł. 370, wys. 150
Szafki: 	 szer. 500

SAN 24 W / MEIKO TopLine
Model wolnostojący lub nastawny ze zlewem  
użytkowym, umywalką i szafką (1000 mm)

Wymiary (mm): 	 szer. 2400, gł. 600, wys. 900
Zlew użytkowy:	 wys. 700 
Komora zlewu użytkowego: 	Ø 362
Umywalka: 	 szer. 500, gł. 400, wys. 300
Szafki: 	 szer. 1000

SAN 20 BW / MEIKO TopLine
Model wolnostojący lub nastawny ze zlewem  
użytkowym, umywalką, zlewem i szafką (600 mm)

Wymiary (mm): 	 szer. 2000, gł. 600, wys. 1000
Zlew użytkowy:	 wys. 700 
Komora zlewu użytkowego: 	Ø 362
Umywalka: 	 szer. 340, gł. 370, wys. 150
Zlew: 	 szer. 500, gł. 400, wys. 300
Szafki: 	 szer. 600

SAN 29 BW / MEIKO TopLine
Model wolnostojący lub nastawny ze zlewem  
użytkowym, umywalką, zlewem i szafką (1500 mm)

Wymiary (mm): 	 szer. 2900, gł. 600, wys. 1000
Zlew użytkowy:	 wys. 700 
Komora zlewu użytkowego: 	Ø 362
Umywalka: 	 szer. 340, gł. 370, wys. 150
Zlew: 	 szer. 500, gł. 400, wys. 300
Szafki: 	 szer. 1500



Półki ścienne*
•	 Z możliwością regulacji wysokości mon-

tażu półek
•	 Dostępne we wszystkich szerokościach 

(głębokość 350 mm)

Otwarte szafki montowane na ścianę
•	 Do otwartego przechowywania, z jedną 

półką środkową
•	 Dostępne w szerokościach 

500/1000/1200 mm

Zestaw zmywalniczy*
•	 Szafki dolne, z szufladami i innymi 

elementami, do zestawów do mycia 
i dezynfekcji

•	 Dostępne w wielu szerokościach i wyso-
kościach

Zamknięte szafki montowane na ścianę**
•	 Z drzwiami na zawiasach i jedną półką 

środkową
•	 Dostępne w szerokościach 

500/600/800/1000/1200/1500 mm
•	 Opcja: listwa oświetleniowa i lampa

Zlew użytkowy*
•	 Model standardowy dostępny z opcjo-

nalnym spłukiwaniem zlewu użytkowego
•	 Obsługiwany niezależnie od myjni-de-

zynfektora

Regały susząco-odstawcze*
•	 Na zdezynfekowane kaczki i baseny sani-

tarne oraz pojemniki, z regałem odstaw-
czym i tacą ociekową

•	 Dostępne w szerokościach od 500 do 
1400 mm

*	 Zdjęcia ukazują opcjonalne funkcje/akcesoria
**	 Opcja: listwa oświetleniowa i lampa

MEIKO TopLine – akcesoria

Jako uzupełnienie swojej technologii mycia i dezynfekcji MEIKO oferuje 
również kompleksową gamę osprzętu i wyposażenia. Zapewnia ona 
bezpieczne i ergonomiczne warunki pracy oraz umożliwia higieniczne 
przechowywanie naczyń sanitarnych. Opracowujemy także  
indywidualne rozwiązania dla naszych klientów!



MEIKO TopLine – dane techniczne
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MEIKO TopLine jako mały zestaw do mycia i dezynfekcji

MEIKO TopLine jako model podblatowy

MEIKO TopLine jako model wolnostojący

TopLine
400 V 230 V

Łączna moc przyłączeniowa� kW 4,6 2,8
Przyłącze wody zasilającej, woda zimna� G ¾“

G ¾“
1-5
18

DN 100
48,2

Przyłącze wody zasilającej, woda gorąca 45-60°C�
Ciśnienie dynamiczne� bar
Przepływ� l/min
Odpływ�
Poziom hałasu� dB(A)



720.031.02.06.26/PL/ Zmiany w ramach doskonalenia produktu zastrzeżone

Producent:
MEIKO Maschinenbau GmbH & Co. KG  ·  Englerstr. 3 · 77652 Offenburg, Niemcy 
Tel. +49 781 203-0 · info@meiko-global.com · www.meiko.com

MEIKO Clean Solutions Polska Sp. z o.o.
Al. Jerozolimskie 200 · 02-486 Warszawa, Polska 
Tel. kom.: +48 731 889 961 · info@meiko.com.pl · www.meiko.com


